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Chua Nhat, 6-7-2025. Nam C
Sunday, July-6-2025. Year C
Tuan 14 Thwong Nién

Lc 10, 1-12 Luke 10:1-12

Vao bt ¢ thanh nao ma céc con dwoc ngwoi ta tiép don... (Lc 10,8)

Imagine that you’re one of the disciples. You
enter a small town, stand in the marketplace,
and proclaim, “The kingdom of God is at hand
for you” (Luke 10:9). How do you think the
villagers would react? Would they be excited
and want to hear more? Would they ignore
you? Or would they laugh and run you out of
town?

In today’s Gospel, Jesus speaks to the seventy-
two disciples he has chosen for a preaching
mission. He wants to give them realistic
expectations: the people they would visit might
welcome their message—but they also might
reject it. He tells them that they are to proclaim
the good news, but the outcome of their
preaching is out of their hands. And what an
outcome it was! Even demons submitted to
them (Luke 10:17)!

In the same way, we don’t know how people
will react when we try to share our faith. So we
tend to overthink things: Will they be open to
listening to my message? Or will they politely
dismiss me and say that they are not
interested? But whatever the case, our decision
to tell people about God’s kingdom shouldn’t
be based on how we think they’ll respond. Our
responsibility is simply to extend an invitation.

Even when it seems that someone has rejected
our message, we can’t see into the future. Years
later, someone may turn to Christ because they
recalled something we said to them about our
love for the Lord. Something similar may have
happened to the townspeople who initially

Hay tudng tuong ban la mét trong nhirng mon
dé. Ban vao mét thi trin nho, ding & cho va
tuyén bd, “Nudc Thién Chua di gan dén véi
cac nguoi” (Lc 10,9). Ban nghi dan lang sé
phan ng thé nao? Ho c6 phan khich va muén
nghe thém khdng? Ho cd 1o ban di khong? Hay
ho s& cudi va dudi ban ra khoi thi tran?

Trong Tin mung hdm nay, Chda Giésu ndi vai
bay muoi hai mon dé ma Ngudi di chon dé di
truyén gido. Ngudi mudn dua ra cho ho nhiing
ky vong thuc té: nhimg nguoi ma ho s& dén
thaim c6 thé chao don thong diép cua ho -
nhung ho cling c¢6 thé bi tir chdi. Nguoi noi véi
ho rang ho phai cong b tin mimg, nhung két
qua cua Viéc rao giang cia ho nam ngoai tam
tay cua ho. Va d6 1a mot két qua tuyét voil
Ngay ca ma quy ciing khuat phuc ho (Lc
10,17)!

Tuong ty nhu vay, ching ta khong biét moi
nguoi s& phan ung thé nao khi ching ta ¢b
gang chia sé dirc tin cua minh. Vi vay, ching ta
¢6 xu hudng suy nghi qua nhiéu: Ho s& coi mo
ling nghe thong diép cua toi chu? Hay ho s&
lich sy tir chéi tdi va ndi rang ho khéng quan
tam? Nhung du trong truong hop nao di nira,
quyét dinh cua chang ta khi néi véi moi nguoi
vé vuong qudc ciia Chua khong nén dya trén
cach ching ta nghi ho s€ phan Gng. Trach
nhiém cua chdng ta chi don gian la dua ra 10i
mai goi.

Ngay ca khi ¢6 vé nhu ai d6 da tir chdi théng
diép cua ching ta, chdng ta van khdng thé nhin
thiy tuong lai. Nhiéu nim sau, ai d6 co thé
quay vé véi Chta Kitd vi ho nhé lai diéu gi d6
chung ta dd néi vé6i ho Vé tinh yéu cua ching ta
danh cho Chia. Mot didu tuong tu ¢ thé da
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rejected the disciples’ message. Perhaps later, | Xay ra véi nhitng nguoi dan thi tran ban dau da %&‘
@7

L ,
%{ when they heard the news that Jesus had risen | tir choi thong diép cia cac mon dé. Co I& sau %
v 0 | from the dead, they remembered the disciples’ | do, khi ho nghe tin Chiia Gigsu da song lai tir | & A(
= visit and came to believe in him. cBi chét, ho nhé lai chuyén viéng tham cua cac C?%%
t%i‘ mon dé va tin vao Ngudi. ﬂ‘
% So lay aside any discouragement you might | Vi vay, hay gat bo moi su nan long ma ban c6 %%(‘
) feel if you don’t see your efforts bearing fruit. | thé cam thay néu ban khong thay nhing no luc %
N Whatever happens, rejoice that you have done | cia minh mang lai két qua. Du diéu gi xay ra, %
® « what God has called you to do and that your | hdy vui ming vi ban da lam nhirng gi Chta da %‘
Fy name, too, is written in heaven (Luke 10:20)! kéu goi ban lam va tén cua ban ciing dugc ghi C(gl‘v(%
% trén thién dang (Lc 10,20)! @‘
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« Jesus, help me to do my part and entrust the | Lay Chua Giésu, xin gilip con lam phan viéc %%(‘
§R rest to you!” cua minh va giao pho phan con lai cho Chadal ?;%
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